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Raba avtenticnih video gradiv pri pouku
strokovne anglesCine z namenom razvijanja
jezikovnih spretnosti in bogatenja besednega
zaklada

Pri poucevanju anglesCine za sploSne namene v tradicionalnem okolju Solskega
razreda igrajo video gradiva ze uveljavljeno vlogo, ki je bila tudi ze temeljito
raziskana. Veliko manj relevantnih raziskav imamo na podrocju uporabe video gradiv
pri racunalnisko podprtem ucenju jezikov, kjer imajo video gradiva kljub pogosti
pojavnosti v primerjavi z besedilnimi gradivi precej obrobno vlogo. Podobno
pomanjkanje raziskav lahko zaznamo na podrocju poucevanja anglescine za posebne
namene, tako v tradicionalnih ucilnicah kot v virtualnih uc¢nih okoljih.

Namen prispevka je osvetliti uporabo video gradiv pri poucevanju angles€ine za
posebne namene in identificirati tiste vidike vkljucevanja video gradiv v pouk tujih
jezikov stroke, ki bi jih veljalo v prihodnje temeljito raziskati. Raziskava temelji na
kvalitativni metodologiji, saj sta avtorici podatke zbrali s pomocjo polstrukturiranih
intervjujev z ucitelji anglescine kot tujega jezika stroke v slovenskem visokoSolskem
prostoru in tekstovne analize uCbenikov za anglescino kot tuji jezik stroke, objavljenih
na Univerzi v Ljubljani in Univerzi na Primorskem.

Rezultati kazejo, da se vecina uciteljev anglesCine kot tujega jezika stroke zaveda
prednosti uporabe video gradiv za razvijanje jezikovnih spretnosti in besedisca.
Zanimivo pa je, da se vecina avtorjev navodil za uporabo video gradiv ne odloca
vkljucevati v svoje ucbenike. Ta jezikovna opravila so ucitelji v veliki meri namesto v
tiskane ucbenike vkljucili v virtualna u¢na okolja. Tudi zaradi tega se zdi v prihodnosti
smiselno preuditi razlike v uporabi tradicionalnih ucbenikov in opravil v virtualnih
ucnih okoljih z vidika razvijanja jezikovnih spretnosti in besedisca.
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Prispevek vkljuCuje tudi predloge za pedagosko prakso in za nadaljnje raziskave na
tem podrocju. Ker imajo video gradiva v primerjavi s tiskanimi gradivi za razvijanje
sprejemniskih spretnosti v visokem Solstvu Se vedno skorajda zanemarljivo vlogo
dodatnih gradiv, potrebujemo kvantitativno raziskavo, s pomocjo katere bi ugotovili
dejanski ucinek uporabe video gradiv na razvijanje jezikovnih spretnosti in besedisca
v primerjavi s tiskanimi gradivi. Ker je vecina intervjuvanih uciteljev navedla, da video
gradiva uporablja za razvijanje besedisca, bi bilo smiselno raziskati tudi, katere vidike
leksi¢ne zmoznosti lahko najbolj uc¢inkovito razvijamo s pomocjo video gradiv na vsaki
stopnji sporazumevalne zmoznosti.

Raziskava na temelju kvantitativhe metodologije bi lahko ponudila tudi odgovor na
vprasanje o vlogi podnapisov v ciljem jeziku pri ucenju in usvajanju strokovne
terminologije predvsem za ucence na nizjih ravneh sporazumevalne zmoznosti, ki pri
uporabi video gradiv potrebujejo veliko jezikovne podpore, ¢e naj dosezejo
zastavljene jezikovne cilje. Izmed intervjuvanih uciteljev sta le dva navedla, da pri
uporabi video gradiv uporabljata podnapise v ciljnem jeziku. To je lahko posledica
nizke ravni osvescenosti glede rabe in ucinkovitosti podnapisov, pomanjkanja ¢asa za
njihovo pripravo ali zavestne odlocitve, da zelijo razvijati izklju¢no slusno in ne delno
tudi bralne zmoznosti.

Medtem ko s pomocjo tiskanih besedil ucitelji anglescine kot tujega jezika stroke
zasledujejo jezikovne cilje oz. pravo vsebino pouka, je videti, da video gradiva veckrat
sluzijo za boljse in lazje razumevanje nosilne vsebine. V tem primeru jih ucitelji
uporabljajo pri uvodu v dolo¢eno temo, da Studentom brez predhodnih delovnih
izkuSenj iz Studijskega podrocja prikazejo stanje v praksi, kar zmanjsuje njihovo vliogo
ucinkovitega ucnega pripomocka in vira za jezikovni vnos.

>> Polno besedilo v angleskem jeziku
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